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Navod na montaz | Navodila za montazo | Instructiuni de montaj | Upute za montazu |
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Wazne! Zachowac¢ do pozniejszego stosowania. | Important! Retain for future reference |
Fontos! Kerjuk megdrizni kesébbi felhasznalas celjabol. | Dilezite! Zaschovat pro pozdé;jsi
pouziti. | Dolezite! Uschovajte pre buduce pouzitie | Pomembno. Shranite za uporabo

v prihodnosti. | Important! Patrati pentru folosirea ulterioara | Vazno! Sa¢uvati za upotrebu
u buduénosti. | Vazno! Saduvajte za kasnije korisc¢enje. | Svarbu! I1Ssaugoti velesniam
naudojimui | Svarigi! Saglabat turpmakai lietoSanai | Tahtis! Hoidke alles hilisemaks
kasutuseks. | Baxxnueo! 36epertu ans noganbLuoro BukopuctaHHs. | BaxHo! Coxpanute
ONsi fansHenLWwero NCnonsL3oBaHus.
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Uwagi i ostrzezenia — nalezy przeczyta¢ przed montazem.
Notes and warnings - please read carefully prior to assembly.
Megjegyzések és figyelmeztetések — dsszeszerelés elbtt figyelmesen elolvasni.
Upozornéni a vystrahy — prectéte si pred montazi.
Upozornenia a vystrahy — preditajte si pred montéazou.
Opombe in opozorila - preberite pred montazo.

Observatii si avertizari — trebuiesc citite inainte de montare.
Napomene i upozorenja - procitati prije pocetka montaze.
Napomene i upozorenja — procitati pred pocetak montaze.
Pastabos ir jspéjimai — perskaityti pries montavima.

Piezimes un bridinajumi — izlasit pirms uzstadidanas.

Markused ja hoiatused - lugege enne kokkupanekut hoolikalt Iabi.

3ayBaeHHs Ta 3acTepexeHHs — HeoBXiAHO YBaXHO 03HANOMUTUCA NEpeA NOYaTKOM MOHTaXY.

MpumevaHua 1 NnpegynpexaeHus — NpodUTanTe BHUMaTensHO nepen cbopkoiA.

Wszystkie elementy mebli nalezy montowac na ptaskiej powierzchni. Elementy mebli nalezy czyscic¢ przy pomocy wody
z mydtem i migkkiej Sciereczki. Meble przeznaczone sa tylko do uzytku domowego

Please assemble each piece of furniture on a flat surface. The pieces of furniture should only be cleaned using soap,
water, and a soft cloth. The pieces of furniture are only intended for reasonable domestic use.

A butort sik fellleten kell 6sszeszerelni. A butort szappanos vizzel és puha toriékenddvel tisztitani.
A butor otthoni hasznalatra szolgal.

Vaechny &asti nabytku montujte na rovném povrchu. Casti nabytku odistéte vodou s mydiem a mékkym hadfikem.
Nabytek je uréen pouze pro doméci pouziti.

Vetky Sasti nabytku montujte na rovnom povrchu. Casti nabytku ofistite vodou s mydiom a makkou handriékou.
Nabytok je uréeny len pre domace pouzitie.

Vse elemente pohistva montirajte na ravni povrsini. Elemente pohistva Cistite z vodo z dodatkom mila in mehko krpo.
Pohistvo je namenjeno le uporabi doma.

Toate elementele mobilei trebuie sa fie montate pe suprafete plane. Elementele mobilei trebuiesc curatate cu ajutorul
apei cu sapun si a unei carpe moi. Mobila este destinata numai pentru uz casnic.

Sve radnje pri montaZi elemenata namjestaja obavljati na ravnoj povrsini. Elemente namjestaja prebrisati vodom
s dodatkom sapuna i mekanom krpicom. Namjestaj je namjenjen samo za kuénu uporabu.

Sve radnje pri montaZi elemenata namestaja obavljati na ravnoj povrsini. Elemente namestaja prebrisati vodom sa dodatkom
sapuna i mekanom krpicom. Namestaj je namenjen samo za kucnu upotrebu.

Visus baldy elementus reikia montuoti ant plok&cio paviriaus. Baldy elementus nuvalyti vandeniu su muilu ir minkStu skuduréliu.
Baldai yra skirti naudoti namuose.

Mébelu salik$ana javeic uz plakanas virsmas. Mébe|u elementus atfirit ar Gdeni ar ziepém un mikstu lupatinu. Mébeles ir
paredzétas lietoSanai majas apstak|os.

Pange iga moobliese kokku tasasel pinnal. Puhastage modbliesemed ainult seebi, vee ja pehme lapiga. Modbliesemed on méeldud
ainult moistlikuks koduseks kasutamiseks.

Yci enemenTu mebnie NnoTpibHO MOHTYBaTK Ha NNockii nosepxHi. EnemeHT mebnis NoTPiGHO 04UCTUTY M'SKOKD raHYipKOIO,
3BONOXEHOK Y BOfi 3 MMNomM. Mebni npuaHayeHi BUKMIOYHO ANS [OMAaLUHLOro BUKOPUCTaHHS.

Ka)mym yacTb mebenu HBOGXO,EI,VIMD COGDBTb Ha Nnocko NOBEPXHOCTH. Mebenb PEKOMEHOYETCA YNCTUTH MBINOM, BOOOW
W MArkol TkaHeo. Mebens npeaHasHayeH ANA pauMoHaNsLHOTO AOMALIHEND UCMONb30BaHWS.
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W PRZYPADKU BRAKUJACYCH BI\DZ ZEAMANYCH CZEGCI PROSIMY NIE ZWRACAC PRODUKTU DO SKLEPU.
W przypadku stwierdzenia braku lub uszkodzenia czgsci przed montazem - prosimy nie zwracac produktu,
tylko skontaktowa¢ sie z Dziatem Obstugi Klienta Dystrybutora produktu.

IF THERE ARE MISSING OR BROKEN PARTS, PLEASE DO NOT RETURN THE PRODUCT TO THE STORE.
In case of any missing or damaged parts before assembly - please do not return the product just contact
Distributors Customer Service.

HIANYZO VAGY TOROTT ELEMEK ESETEN KERJUK NE KULDJE VISSZA A TERMEKET AZ UZLETBE.
Amennyiben hianyzo vagy sérilt elemet észlel az dsszeszerelés elbtt — kérjuk, ne kildje vissza a terméket,
hanem lépjen kapcsolatba a termék Forgalmazaéjanak Ugyfélszolgalati Osztalyaval.

V PRIPADE CHYBEJICICH NEBO POSKOZENYCH SOUCASTI PROSIME NEVRACEJTE PRODUKT DO OBCHODU.
Pokud zjistite poskozené ¢i chybéjici dily jesté pred montazi, produkt nevracejte, ale obratte se na zakaznické
oddéleni distributora produktu.

V PRIPADE CHYBAJUCICH ALEBO POSKODENYCH SUCASTI PROSIME NEVRACAJTE PRODUKT DO OBCHODU.
V pripade zistenia absencie alebo poskodenia dielu pred montazou — produkt prosim nevracajte, iba kontaktujte oddelenie
starostlivosti o zakaznikov distribitora produktu.

V PRIMERU, CE NI VSEH DELOV OZIROMA SO DELI POLOMLJENI, PROSIMO, DA NE VRACATE IZDELKA V TRGOVINO.
Ce pred montazo ugotovite, da neki elementi manjkajo oziroma so poskodovani, prosimo, da se obrnete na Oddelek za storitve
za stranke Distributerja izdelka, ne pa izdelek vrnete.

DACA SINT PIESE CARE LIPSESC SAU CARE SINT RUPTE VA ROG SA NU RETURNATI PRODUSUL LA MAGAZINUL.
In cazul in care se constaté lipsa sau defectarea unei piese inainte de montaj, va rugdm sa nu retunati produsul ci s luati legatura
cu Departamentul de Relatii cu Clientii al distribuitorului produsului.

U SLUCAJU NEDOSTATKA ILI SLOMLJENIH DIJELOVA, MOLIMO NEMOJTE VRATITI PROIZVOD U TRGOVINU.
U slugaju nestalog dijela ili ostecenja nekog dijela prije montaZe, nemojte vratiti proizvod, samo kontaktirajte Sluzbu
za korisnike distributera proizvoda.

U SLUCAJU AKO NE DOSTAJU DELOVI ILI AKO SU POLOMLJENI, MOLIMO VAS NEMOJTE DA VRATITE PROIZVOD U PRODAVNICU.
Ako pre montaZze konstatujete nedostatak ili o$tecenje delova, molimo ne vracajte proizvod, samo kontaktirajte Korisnicki servis distributera
proizvoda.

DALIY TRUOKUMO AR SULUZIMO ATVEJU PRASOME PRODUKTO NEGRAZINTI | PARDUOTUVE
Pastebéjus kokius nors trikumus ar daliy pazeidimus prie§ montavima, prasome negrazinti produkto, tik susisiekti su produkto platintojo
Klienty aptarnavimo skyriumi.

DETALU TRUKUMA VAI SABOJATU DETALU GADJUMA LUDZAM PRODUKTU NEATDOT VEIKALA.
Gadijuma, ja pirms montaZas tiks konstateti detalu defekti vai bojajumi, IGdzam produktu neatdod, tikai kontaktéties
ar produkta izplatitdja Klientu Apkalposanas Dalu.

KUI AVASTATE, ET TOODE El OLE KOMPLEKTNE VOI ON PURUNENUD, ARGE SAATKE SEDA MUUJALE TAGASI.
Osade puudumise voi kahjustuste avastamisel enne paigaldamist drge tagastage toodet, vaid votke Uhendust toote turustaja
Klienditeenindusosakonnaga.

B CINYYAE OTCYTCTBWA UN BPAKOBAHHBLIX YACTEW NPOCLBA HE BO3BPALLATE MPOAYKT B MATASHH.
Y pasi eusiBneHHs gedekry abo nowkoakeHHs, Gyab nacka, He NnoBepTalTe NPOAYKT, NPOCTO 3B'skiThCsA 3 Binninom obcnyroByeaHHs
nokynuie AucTpuB'ioTopa NPoayKTY.

B CIYYAW, YE NMA NMNCBALLW NI CYYNEHW YACTW, B MONMM A HE BPBLATE NMPOOYKTA B MATA3HMHA.
B cny4ae BbiaBNeHua ﬂE(bEKTﬂ Unu NOBpeXOeHUA A0 MOHTaxXa, nmkanyﬁma He BO:]BpﬂLI.lElﬁTE NpoAyKT, NPOCTO CBAXWTECH
¢ Otaenom obcnyknBaHua Nokynatenei AcTprbbioTopa NnpoaykTa.

Producent / Producer / Gyarto / Vyrobce / Viyrobca / Proizvajalec / Producétor / Proizvodac/ Proizvodac / Gamintojas / Razotajs /

Tootja / BupobHuk / Mpownzeogutens: CURVER Hungary, Zsong Vélgy 2, H-4211 Ebes, Hungary.

Dystrybutor / Distributor / Forgalmazé / Distributor / Distributor / Distributor / Distribuitor / Distributer / Distributer / Platintojas
/ Izplatitajs / Turustaja / Quctpu6'totop / Quctpubsiotop: CURVER Poland Sp. z 0.0., ul. Wroctawska 34, 76-200 Stupsk, Polska;

CURVER Hungary, Zsong Vélgy 2, H-4211 Ebes, Hungary.
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Na obecnym etapie produkt jest w catosci zmontowany. Wszystkie Sruby nalezy ostatecznie dokreci¢ kluczem.

At this stage, the product is completely assembled. All of the screws should be given a final tightening with a wrench.
Jelen szakaszban a termék teljesen dsszeszerelt. Valamennyi csavart véglegesen meg kell szoritani a csavarkulccsal.
V této fazi je vyrobek Uplné zmontovany. V3echny Srouby je treba fadné dotahnout Sroubovakem.

V tejto etape produkt je celkom zmontovany. VSetky skrutky definitivne treba utiahnut' skrutkovacom.

V tem trenutku je izdelek popolnoma sestavljen. Vse vijake dokonéno privijte z izvijacem.

in faza prezenta produsul este complet asamblat. Toate suruburile trebuie stranse definitiv cu surubelnita.

U ovoj fazi proizvod je potpuno montiran. Na kraju sve vijke treba dovrnuti pomocu kljuca.

U ovoj fazi proizvod je potpuno montiran. Na kraju sve zavrinje treba da se dovrnu pomocu kljuca.
Dabar produktas visiSkai surinktas. Visus varztus reikia priverzti raktu.

Tagad produkts ir pilniba salikts. Visas skrives pievilkt ar atslégu.

Niid on toode téielikult kokku pandud. Keerake koik kruvid veel kord mutrivétmega kinni.

B naHomy eTani npoaykuis NoBHICTIO podibpaHa. Bei 6onTi HeoBXigHO 3aTArHy T BUKPYTKOH.

B paHHOM 3Tane npoAyKumsA NonHocTe0 pasobpaHa. Bee 6onThl HEOBX0OWMMO 3aTAHYTL OTBEPTKOM.
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www.curver-lifestyle.pl
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